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Upon returning home from the Synagogue,
the following is chanted:
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@ HYMNS FOR FRIDAY EVENING @=°

Upon returning home from the Synagogue,
the following is chanted:

oW Peace unto you, ministering angels,
messengers of the Most High, of the supreme
King of kings, the Holy One, blessed be He.

Chant three times.

noxia May your coming be in peace, angels of
peace, messengers of the Most High, of the
supreme King of kings, the Holy One, blessed
be He. Chant three times.

172 Bless me with peace, angels of peace,
messengers of the Most High, of the supreme
King of kings, the Holy One, blessed be He.

Chant three times.

nonxy May your departure be in peace, angels
of peace, messengers of the Most High, of the
supreme King of kings, the Holy One, blessed
be He. Chant three times.
3 For He will instruct His angels in your behalf,
to guard you in all your ways.

» The Lord will guard your going and your
coming from now and for all time.
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On wine:
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The following berachah is added on Shabbat Chol HaMoed Sukkot
immediately after making Kiddush in the Sukkah.
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@ KIDDUSH FOR FRIDAY EVENING © 7 °©

of The sixth day. And the heavens and the earth and
all their hosts were completed. And God finished by
the Seventh Day His work which He had done, and
He rested on the Seventh Day from all His work
which He had done. And God blessed the Seventh
Day and made it holy, for on it He rested from all His
work which God created to function.
™20 Attention, Gentlemen!

On wine:
712 Blessed are You, Lord our God, King of the
universe, who creates the fruit of the vine.
On bread:

972 Blessed are You, Lord our God, King of the
universe, who brings forth bread from the earth.

712 Blessed are You, Lord our God, King of the
universe, who has hallowed wus with His
commandments, has desired us, and has given us, in
love and goodwill, His holy Shabbat as a heritage, in
remembrance of the work of Creation; the first of
the holy festivals, commemorating the Exodus from
Egypt. For You have chosen us and sanctified us
from among all the nations, and with love and
goodwill given us Your holy Shabbat as a heritage.
Blessed are You Lord, who hallows the Shabbat.
The following berachah is added on Shabbat Chol HaMoed Sukkot
immediately after making Kiddush in the Sukkah.
2 Blessed are You, Lord our God, King of the universe,

who has sanctified us with His commandments and
commanded us to dwell in the Sukkah.
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@ BLESSING AFTER A MEAL @=°

12 Blessed are You, Lord our God, King of the
universe, who, in His goodness, provides
sustenance for the entire world with grace, with
kindness and with mercy. He gives food to all flesh,
for His kindness is everlasting. Through His great
goodness to us continuously we do not lack [food],
and may we never lack food, for the sake of His
great Name. For He, benevolent God, provides
nourishment and sustenance for all, does good to
all, and prepares food for all His creatures whom
He has created, as it is said: You open Your hand
and satisfy the desire of every living thing. Blessed
are You Lord, who provides food for all.

1 We offer thanks to You, Lord our God, for
having given as a heritage to our ancestors a
precious, good and spacious land; for having
brought us out, Lord our God, from the land of
Egypt and redeemed us from the house of bondage;
for Your covenant which You have sealed in our
flesh; for Your Torah which You have taught us; for
Your statutes which You have made known to us;
for the life, favor and kindness which You have
graciously bestowed upon us; and for the food we
eat with which You constantly nourish and sustain
us every day, at all times, and at every hour.
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@ BLESSING AFTER A MEAL @=°

1T May the Merciful One send abundant blessing
into this house and upon this table at which we have

eaten.

1 May the Merciful One send us Elijah the
prophet — may he be remembered for good — and
let him bring us good tidings, deliverance and

consolation.

1T May the Merciful One bless my father, my
teacher, the master of this house and my mother, my
teacher, the mistress of this house; them, their
household, their children, and all that is theirs; us,
and all that is ours. Just as He blessed our forefathers,
Abraham, Isaac and Jacob, “in all things,” “by all
things,” with “all things,” so may He bless all of us
together (the children of the Covenant) with a

perfect blessing, and let us say, Amen.

o From heaven, may there be invoked upon him
and upon us such merit which will bring enduring
peace. May we receive blessing from the Lord and
kindness from God our deliverer, and may we find grace

and good understanding in the eyes of God and man.
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After Havdalah, the following is said.:
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@ HAVDALAH @=°

After Havdalah, the following is said:

1M May God give you of the dew of heaven, of the fat of the
earth, and an abundance of grain and wine. Peoples shall serve
you and nations bow down to you; be master over your brothers,
and your mother’s sons shall bow down to you. Those who curse
you shall be cursed, and those who bless you, blessed. And may
God, the Omnipotent, bless you and make you fruitful and
numerous, so that you may become an assembly of peoples. May
He bestow upon you the blessing of Abraham, upon you and upon
your progeny with you, that you may inherit the land where you
dwell, which God had given to Abraham. It is from the God of
your father who will help you, from the Omnipotent One who
will bless you with blessings of heaven above, with blessings of the
deep that couches below, with blessings of breast and womb. The
blessings [bestowed by God] upon your father have surpassed the
blessings [bestowed upon] my parents to the utmost bounds of the
eternal hills — may they be upon the head of Joseph, upon the
head of him who was separated from his brothers. He will love
you and bless you and multiply you; He will bless the fruit of your
womb and the fruit of your land, your grain, your wine and your
oil, the offspring of your cattle and the flocks of your sheep, on
the land which He swore to your ancestors to give to you. You
shall be blessed more than all the nations; there shall be no
barren male or female among you or among your cattle. The Lord
will remove from you all illness; none of the severe maladies of
Egypt which you knew will He bring upon you, rather He will
inflict them upon all your enemies.

%517 May the angel who has delivered me from all evil bless the
lads, and may my name and the name of my fathers Abraham and
Isaac be called upon them, and may they increase abundantly like
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After Havdalah, the following is said.:
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